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Mokua' Lasarus palik idip, ni' onu takal inoh,
Yesus mo' in-e tudu' pinuna'-pinuna'-a, "Oku'
ya' obuah ngin tudu' pingubak-pingubak
agama, yohmo' obuah ngin tudu' nya'a de' so'
bangsa de' bokon. Danih Oku' ya' obuah
pijolak, obuah nguyat, obuah ngujak, yohmo'
obuah ngabos. Pa'-e Oku' palik idip lagi' onu
ke' taluh-e."

Kudu-kudu onu mokua' inoh, ogi' ni' na'an
pinuna' Yesus de' adon-e Yudas Iskariot, yoh
mo' odi bidapod tudu' pingubak-pingubak
agama yoh ya' ngin Yesus tudu'-e. Pingubak-
pingubak agama mo' sonang, yoh bijanyi ya'

ngin duit tudu' Yudas.

Jadin Yesus mo' obuah takap, Yoh mo' obuah
toban tudu' pingubak-pingubak agama.
Pingubak-pingubak agama de' muno' saji-e
kalik pingunai Yesus de' di'-e bonal, pak-e
yoh di'-e dapod-e, yohmo' toban Yesus du'
gubernul. Gubernul inoh so' bangsa de'
bokon, de' takal inoh nguasa Onak Sukun
Abraham. Danok pingubak-pingubak agama
de' muno' mo' nyalah Yesus in-e, "Nya'a itih
lawan plitah, Yoh mo' ngaku odop-e laja Onak

Sukun Abraham." Gubernul noh mo' sikian

Setelah Lazarus kembali hidup, satu hari
waktu itu, Yesus pun berkata kepada
pengikut-pengikutnya, "Aku akan diserahkan
kepada pemimpin-pemimpin agama lalu
diserahkan kepada orang dari bangsa yang
lain. Disana Aku akan di siksa, di hina, di
ludahi, lalu di bunuh. Tetapi Aku akan
kembali hidup lagi pada hari ketiganya."
Beberapa hari setelah itu, ada satu orang
pengikut Yesus yang namanya Yudas iskariot
dia pun pergi bertemu kepada pemimpin-
pemimpin agama dia ingin menyerahkan
Yesus kepada mereka. Pemimpin-peminpin
agama pun senang, mereka berjanji akan

memberi duit kepada Yudas.

Jadi Yesus pun di tangkap, Dia pun dibawa
kepada pemimpin pemimpin agama.
Pemimpin-pemimpin agama itu sengaja
mencari perbuatan Yesus yang tidak benar,
tetapi mereka tidak menemukannya. Lalu
membawa Yesus pada gubernur. Gubernur itu
dari bangsa yang lain, yang waktu itu
menguasai Anak Cucu Abraham. Disitu
pemimpin-pemimpin agama itu pun menuduh

Yesus begini, "Orang ini melawan pemerintah




tudu' Yesus in-e, "Tok yeh ingan laja Onak
Sukun Abraham?" Yesus mo' nyawot-e,

"Odop ingan de' nang inoh!"

Takal inoh pingubak-pingubak agama de'
muno' nuduh Yesus masam-masam, pa'-e
Yesus lo'o sijak-a. Ninga' Yesus lo'o sijak-a
gubernul noh mo' ilan-e. Pa'-e yoh puan nang
pingubak-pingubak agama de' muno' sinia'
tudu' Yesus, duoh odop-e de' muno' geh de'
mo' majak nya'a de' bogo' de' ogi' dano'.
Yohmo' gubernul sikian tudu' nya'a de' bogo'
inoh, "Oni de' halus ku' nai tudu' nya'a de'
nang ingan laja Onak Sukun Abraham itih?"
Nya'a de' bogo' mo' nang bogan-e dolas-dolas,
"Masak nyek de' tiang"!"Masak nyek de'
tiang.

Yohmok Gubernul noh mo' nang, "Pak-e oni
salah nya'a itih?" Bogo' nya'a nyawot makin
dolas, "masak nyek de' tiang!", "masak nyek
de' tiang!". Ngan-e oda' otin nya'a de' bogo'
sonang gubernul noh mo' ngin pilitah sa'
ngukum kobos Yesus. Yohmo' odop-e de'
muno' toban Yesus ke ni' pungu' sa'-e obuah

ngukum kobos.

Dia pun mengaku dirinya raja Anak Cucu
Abraham." Gubernur itu pun bertanya kepada
Yesus begini, "Benarkah engkau raja anak
cucu Abraham?" Yesus pun menjawabnya,

"Anda sendirilah yang berkata begitu!"

Waktu itu pemimpin-pemimpin agama itu
menuduh Yesus bermacam-macam, tetapi
Yesus diam saja. Melihat Yesus diam saja
gubernur itu pun heran. Tetapi dia tahu bahwa
pemimpin-pemimpin agama itu iri kepada
Yesus, dan mereka juga pun yang
mempengaruhi orang banyak yang ada disitu.
Lalu gubernur bertanya kepada orang yang
banyak itu, "Apa yang harus saya lakukan
kepada orang yang kalian bilang raja Anak
Cucu Abraham ini?" Orang yang banyak pun
teriak keras-keras, "Pakukan Dia di tiang"!
"Pakukan dia di tiang!"

Lalu Gubernur itu pun menjawabnya, "Tetapi
apa salah orang ini?" Banyak orang menjawab
makin keras, "Pakukan dia di tiang!, Pakukan
dia di tiang!" Untuk membuat hati orang yang
banyak senang gubernur itu lalu memberi
perintah supaya menghukum mati Yesus.
Lalu mereka itu membawa Yesus kesatu bukit

supaya dihukum mati.




